
Before using the product for the first time, please 
read the instructions for use below and retain them for 

later reference. The original instructions were written in 
the Hungarian language. This appliance may only be used 

by persons with impaired physical, sensory or mental 
capabilities, or lacking in experience or knowledge, as well as 

children from the age of 8, if they are under supervision or have 
been given instruction concerning use of the appliance by a person 

responsible for their safety and they have understood the hazards 
associated with use. Children should not be allowed to play with the unit. 

Children may only clean or perform user maintenance on the appliance 
under supervision.

• Two-band, AM-FM radio • Compact, massive, portable design • Can be 
operated from the mains or battery • Switch-on indicator LED • Ear- or 
headphone can be connected (option) • Headphone connector socket: 3.5 
mm • Power supply: built-in power cable or  4xC/LR14 (1,5 V) batteries (not 
included) • Dimensions/weight: 260x135x70 mm / 660 g

STARTUP
The device has two types of power supply. Lead the built-in power cable through the 
opening provided for it, so that it does not break at sharp angles, and do not pull it 
tight. Connect it to the network. You can also operate it from 4xC (LR14/1,5 V) 
batteries.      
• The power cable can be stored in the battery compartment when it is not in use. 

Wrap it up and position it so that it does not break at a sharp angle! 
• Insert 4 x C/LR14 batteries into the battery compartment with the polarity indicated. 

If you want to use it from battery, store the cable securely in the compartment.  
• It does not cause a problem, if you connect it to the mains with the batteries 

inserted. The batteries/accumulators do not charge.  
• Do not store batteries if you are constantly using it from the mains!
• When not in use for a long time, unplug it from the mains!
• The fading screen, falling volume, distorted sound, or blinking light indicates 

battery depletion. Immediately remove them!
• Do not use different kinds of batteries and/or used and new batteries together!  

Battery replacement can only be performed by an adult!
• If there is some liquid flown out from the battery, take a protective glove, and clean 

the battery holder with a dry cloth! It is forbidden to open, burn and short-circuit and 
charge batteries! Non-rechargeable batteries must not be charged! Risk of 
explosion! Do not insert accumulators instead of batteries because they have a 
significantly lower voltage and the efficiency!

INSTALLATION
Turn the VOLUME knob down to switch the radio on and to adjust the volume. 
When you have finished listening to the radio, you can switch it off with the same 
button by turning it up until it clicks. When the unit is on, a red LED indicator on the 
front panel illuminates. 

USING THE RADIO
Select the desired waveband with the BAND button (AM-FM). In case of the FM 
band, carefully pull out the antenna and rotate it to obtain the best reception. In case 
of listening to the AM band, an internal antenna works. Do not unplug the FM 
antenna, but turn the unit to the best reception position.
• The radio's reception capacity depends to a large extent on the place of use and 
the current reception conditions. 
• Nearby electrical equipment and larger metal objects may interfere with reception.
• Handle the antenna carefully, so that you not broke it!

A termék használatba vétele előtt, kérjük, olvassa 
el az alábbi használati utasítást és őrizze is meg. Az 

eredeti leírás magyar nyelven készült. Ezt a készüléket 
azok a személyek, akik csökkent fizikai, érzékelési vagy 

szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek a 
tapasztalata és a tudása hiányzik, továbbá gyermekek 8 éves 

kortól csak abban az esetben használhatják, ha az felügyelet 
mellett történik, vagy a készülék használatára vonatkozó útmutatást 

kapnak, és megértik a biztonságos használatból eredő veszélyeket. 
Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. Gyermekek kizárólag 

felügyelet mellett végezhetik a készülék tisztítását vagy felhasználói 
karbantartását. Kicsomagolás után győződjön meg róla, hogy a készülék nem 

sérült meg a szállítás során. Tartsa távol a gyermekeket a csomagolástól, ha az 
zacskót vagy más veszélyt jelentő összetevőt tartalmaz!

• Kétsávos, AM-FM rádió • Kompakt, masszív, hordozható kivitel • 
Üzemeltethető hálózatról vagy elemről • Bekapcsolást visszajelző LED • Fül- 
vagy fejhallgató csatlakoztatható (opció) • Fejhallgató csatlakozó aljzat: 
3.5mm • Tápellátás: beépített hálózati kábel vagy 4xC/LR14 (1,5V) elem (nem 
tartozék) •  Mérete/súlya: 260x135x70mm / 660g

TÁPELLÁTÁS
A készülék két féle tápellátási lehetőséggel rendelkezik. A beépített 
csatlakozókábelt úgy vezesse ki a számára kialakított nyíláson, hogy ne törjön meg 
éles szögben és ne húzza meg erőteljesen. Csatlakoztassa a hálózatba. Ezen kívül 
működtetheti 4xC (LR14/1,5V) elemről.      
• A hálózati kábel használaton kívül az elemtartó rekeszben tárolható. Úgy tekerje 
fel és helyezze el, hogy ne törjön meg éles szögben a vezeték!
• A 4xC/LR14 elemet helyezze az elemtartóba az ott jelölt polaritásnak megfelelően. 
Ha elemről kívánja használni, tárolja biztonságosan a kábelt a rekeszben. 
• Nem okoz problémát, ha a behelyezett elemek mellett csatlakoztatja a hálózatba. 
Az elemek/akkumulátorok nem töltődnek.
• Ha folyamatosan hálózatról használja, ne tárolja benne az elemeket! 
• Ha hosszabb ideig nem használja, húzza ki a hálózatból!
• A csökkenő hangerő vagy a torz hangzás elemek kimerülésére utalhat. Azonnal 
távolítsa el azokat!
• Ne használjon különböző gyártmányú vagy állapotú elemeket!  Az elemcserét 
csak felnőtt végezheti el!
• Ha abból esetleg kifolyt a folyadék, akkor vegyen fel védőkesztyűt és száraz 
ruhával tisztítsa meg az elemtartót! Az elemeket tilos felnyitni, tűzbe dobni vagy 
rövidre zárni! A nem tölthető elemeket tilos tölteni! Robbanásveszély! Az elemek 
helyett ne tegyen bele akkumulátorokat, mert azok feszültsége és hatásfoka 
jelentősen kisebb!

ÜZEMBE HELYEZÉS
A VOLUME forgatógomb lefelé történő forgatásával kapcsolja be a rádiót és állítsa 
be a kívánt hangerőt. Ha befejezte a rádiózást, ugyanezzel a gombbal 
kikapcsolhatja, ha kattanásig felfelé forgatja. A készülék bekapcsolt állapotában 
piros LED visszajelző világít az előlapon. 

A RÁDIÓ HASZNÁLATA 
Válassza ki a kívánt hullámsávot a BAND gombbal (AM-FM). Az FM sáv esetén 
óvatosan húzza ki az antennát és körbe forgatva állítsa be a legjobb vételnek 
megfelelően. Az AM sáv hallgatása esetén egy belső antenna működik. Ne húzza 
ki az FM antennát, hanem a készüléket fordítsa a legjobb vételi pozícióba. 
• A rádió vételkészsége nagymértékben függ a használat helyétől, az aktuális vételi 
viszonyoktól.
• A közelben található elektromos berendezések és nagyobb fém tárgyak 
zavarhatják a vételt.
•  Óvatosan kezelje az antennát, hogy ne törje el! 

Pred použitím si pozorne prečítajte tento návod na 
použitie a uschovajte ho. Tento návod je preklad 

originálneho návodu. Spotrebič nie je určený na 
používanie osobami so zníženými fyzickými, zmyslovými 

alebo mentálnymi schopnosťami, alebo s nedostatkom 
skúseností a vedomostí, vrátane detí od 8 rokov, používať ho 

môžu len pokiaľ im osoba zodpovedá za ich bezpečnosť, 
poskytuje dohľad alebo ich poučí o bezpečnom používaní 

spotrebiča a pochopia nebezpečenstvá pri používaní výrobku. Deti by 
mali byť pod dohľadom, aby sa so spotrebičom nehrali. Čistenie alebo 

údržbu výrobku môžu vykonať deti len pod dohľadom. Po rozbalení 
výrobku skontrolujte, či sa výrobok počas prepravy nepoškodil. Nedávajte 

deťom balenie výrobku, keď obsahuje sáčok alebo iný nebezpečný komponent!

• Dvojpásmové, AM-FM rádio • Kompaktné, masívne, prenosné prevedenie 
• Prevádzkovanie zo siete alebo batérie • LED kontrolka zapnutia • Možnosť 
pripojiť náhlavné slúchadlá (opcia) • Zásuvka pre slúchadlá: 3,5 mm • 
Napájanie: integrovaný sieťový kábel alebo 4 x C/LR14 (1,5 V) batéria (nie je 
príslušenstvom) • Rozmery / hmotnosť: 260 x 135 x 70 mm / 660 g

UVEDENIE DO PREVÁDZKY
Prístroj má dve rôzne možnosti napájania. Integrovaný pripojovací kábel veďte 
cez príslušný otvor smerom von tak, aby nebol ohnutý v ostrom uhle a neťahajte 
silno. Pripojte do elektrickej siete. Okrem toho rádiový prijímač môže byť napájaný 
z batérií 4 x C (LR14 / 1,5 V).      
• Keď nepoužívate sieťový kábel, môžete ho umiestniť do puzdra na batérie. 
Dbajte na to, aby kábel nebol ohnutý v ostrom uhle! 
• 4 x C/LR14 batériu vložte do puzdra na  batérie podľa vyznačenej polarity. Ak 
prístroj používate z batérií, kábel umiestnite bezpečne do puzdra. 
• Nespôsobuje problém ani to, keď popri vložených batérií rádio pripojíte do 
sieťovej zásuvky. Batérie / akumulátory sa nenabíjajú.
• Keď prístroj používate stále z elektrickej siete, neskladujte v ňom batérie! 
• Keď prístroj dlhší čas nepoužívate, vytiahnite ho z elektrickej siete!
• Znížená hlasitosť alebo skreslený zvuk znamenajú vybité batérie. Batérie 
okamžite vyberte!
• Nepoužívajte naraz rôzne typy batérií a/alebo rôzne nabité batérie! Výmenu 
batérií môže vykonať iba dospelá osoba!
• Keď z batérií vytiekla tekutina, použite ochranné rukavice a puzdro na batérie 
očistite suchou utierkou! Batérie je zakázané otvárať, hádzať do ohňa alebo 
skratovať! Nenabíjateľné batérie je zakázané nabíjať! Nebezpečenstvo výbuchu! 
Nepoužívajte akumulátory namiesto batérií, lebo ich napätie a účinnosť je 
výrazne nižšia!

UVEDENIE DO PREVÁDZKY
Zapnite rádio otáčaním regulátora VOLUME smerom dole a nastavte želanú 
hlasitosť. Keď ste ukončili počúvanie rádia, týmto istým gombíkom ho môžete 
vypnúť, keď otáčate gombík smerom hore až do cvaknutia. V zapnutom stave na 
prednom paneli svieti červená LED kontrolka. 

POUŽÍVANIE RÁDIA 
Vyberte si želané vlnové pásmo pomocou tlačidla BAND (AM-FM). V prípade FM 
pásma anténu opatrne vytiahnite a nastavte jej polohu na najlepší príjem. V 
prípade počúvania AM pásma funguje jedna zabudovaná anténa. V tom prípade 
anténu nevyťahujte, otočte rádio do polohy najlepšieho príjmu.
• Kvalita príjmu je značne závislá od miesta príjmu a príjmových podmienok.
• Elektrické zariadenia a väčšie kovové predmety v blízkosti prijímača môžu rušiť 
príjem.
• Anténou manipulujte opatrne, aby sa nezlomila! 

FÜLHALLGATÓ CSATLAKOZÓ
A bal oldali PHONE aljzathoz csatlakoztathatja 3,5mm-es dugóval ellátott 
fülhallgatóját. A hangszóró ekkor kikapcsol. E készülék mono vételre alkalmas, de 
csatlakoztathat sztereo fülhallgatót vagy fejhallgatót is. Annak mindkét hangszórója 
működni fog.   

TISZTÍTÁS
Tisztítás előtt áramtalanítsa a készüléket a csatlakozódugó kihúzásával!  Száraz, 
puha törlőkendővel tisztítsa meg a készülék műanyag burkolatát. A fényes felületet 
ne karcolja meg erőteljes törölgetéssel! Ne használjon agresszív tisztítószereket és 
folyadékot!

KARBANTARTÁS
Időnként ellenőrizze a hálózati csatlakozókábel és a burkolat sértetlenségét. 
Bármilyen rendellenesség esetén azonnal áramtalanítsa és forduljon 
szakemberhez! 

HIBAELHÁRÍTÁS 
Ha a hangerő vagy a hangminőség romlik, cserélje ki az elemeket.
Gyenge, zajos a vétel
• Az AM vétel – sajátosságaiból adódóan – távolabbi rádióadók hallgatására 
alkalmas, de a hangminősége gyengébb. Az FM sávon jobb minőségben, de 
közelebbi adók foghatók.
- Ellenőrizze, hogy a hallgatni kívánt állomás melyik sávon sugároz. Lehetőség 
szerint javasolt az FM sáv használata.
•  Az antenna hossza nem elegendő. 
- Teljesen húzza ki az antennát és keresse meg a legjobb pozíciót. AM sáv esetén 
ne húzza ki a teleszkópos antennát.
• A vételi viszonyok rosszak. Olyan területen vagy környezetben tartózkodik, amely 
rosszul lefedett.
- Válasszon jobb minőségben fogható másik rádióadót vagy másik hullámsávot. 
Tartsa szem előtt, hogy a közelben lévő elektromos berendezések vagy nagyobb 
fém tárgyak is zavarhatják a vételt.
  
FIGYELMEZTETÉSEK
• Kérjük, a használatbavétel előtt olvassa el figyelmesen ezt az útmutatót és tegye 
el a későbbiekben is hozzáférhető helyre! • A használat befejezése után kapcsolja ki 
és húzza ki a hálózatból! • Ha hosszabb ideig nem használja, húzza ki a hálózatból 
a csatlakozódugót! • Ne takarja le a készüléket, elhelyezésénél biztosítsa a levegő 
szabad áramlását! Letakarása túlmelegedést, tűzveszélyt, áramütést okozhat! • 
Azonnal kapcsolja ki a készüléket, ha bármilyen hibát észlel, és forduljon 
szakemberhez! Számos rendellenesség (nincs hang, kellemetlen szag, idegen 
tárgy a készülékben, stb.) könnyen észlelhető. • A hálózati feszültség jelenléte miatt 
tartsa be a szokásos életvédelmi szabályokat! Nedves kézzel tilos a készülék vagy 
a csatlakozókábel megérintése! A hálózati csatlakozókábel megsérülése esetén 
azonnal áramtalanítsa a készüléket! • A készüléket úgy helyezze el, hogy a 
csatlakozódugó könnyen hozzáférhető, kihúzható legyen! Úgy vezesse a 
csatlakozókábelt, hogy az véletlenül ne húzódhasson ki, illetve ne botolhasson meg 
benne senki! Ne vezesse a csatlakozókábelt szőnyeg, lábtörlő, stb. alatt! • Ügyeljen 
rá, hogy a nyílásokon át ne kerüljön bele idegen tárgy! • A hangsugárzók 
mágneseket tartalmaznak, ezért ne helyezze közelükbe az erre érzékeny tárgyakat 
(pl. hitelkártya, magnókazetta, iránytű…) • Csak 230V~/50Hz feszültségű, 
szabványos csatlakozóaljzatba szabad csatlakoztatni! • Lehetőség szerint vegye ki 
az elemeket, mielőtt a hálózathoz csatlakoztatja és onnan folyamatosan üzemelteti! 
• A készüléket ne érje fröccsenő víz, és ne tegyen folyadékkal töltött tárgyakat, pl. 
poharat a készülékre! Nyílt lángforrás, mint égő gyertya, nem helyezhető a 
készülékre! • Ne szedje szét, ne alakítsa át a készüléket, mert tüzet, balesetet vagy 
áramütést okozhat! • Óvja portól, párától, folyadéktól, hőtől, nedvességtől, fagytól és 
ütődéstől, valamint a közvetlen hő- vagy napsugárzástól!  Kizárólag száraz, beltéri 
körülmények között használható! • A nem rendeltetésszerű vagy szakszerűtlen 
kezelés a jótállás megszűnését vonja maga után. • Ez a termék lakossági 
használatra készült, nem ipari eszköz.   • Ha a termék élettartama lejárt, veszélyes 
hulladéknak minősül. A helyi előírásoknak megfelelően kezelendő. • A Somogyi 
Elektronic Kft. igazolja, hogy a rádió-berendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU Megfelelőségi Nyilatkozat elérhető a következő címen: 
somogyi@somogyi.hu • A folyamatos továbbfejlesztések miatt műszaki adat és a 
design előzetes bejelentés nélkül is változhat. Az aktuális használati utasítás 
letölthető a www.somogyi.hu weboldalról. • Az esetleges nyomdahibákért 
felelősséget nem vállalunk, és elnézést kérünk.  

VÝSTUP SLÚCHADIEL 
Do zásuvky PHONES na ľavej strane prístroja môžete pripojiť 3,5 mm vidlicu 
slúchadiel. Reproduktor sa vypne. Tento prístroj je vhodný na mono príjem, ale 
môžete pripojiť stereo slúchadlá. Budú fungovať obidve slúchadlá.

ČISTENIE
Pred čistením odpojte prístroj od elektrickej siete vytiahnutím pripojovacej vidlice!  
Plastový kryt prístroja očistite suchou, mäkkou utierkou. Dbajte na to, aby ste lesklé 
povrchy nepoškriabali! Nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky!

ÚDRŽBA
Občas skontrolujte neporušenosť sieťového kábla a povrchu. V prípade 
akýchkoľvek problémov obráťte sa na odborníka! 

RIEŠENIE PROBLÉMOV 
Pri zníženej hlasitosti alebo skresleného zvuku vymeňte batérie.
Slabý, rušivý príjem
• Príjem AM je určený na počúvanie vzdialenejších rozhlasových staníc, ale kvalita 
zvuku je nižšia. V pásme FM môžete prijímať bližšie rozhlasové stanice v lepšej 
kvalite.
- Skontrolujte pásmo rozhlasovej stanice, ktoré chcete počúvať. Odporúčame 
počúvať pásmo FM.
•  Krátka anténa. 
- Anténu úplne vytiahnite a vyhľadajte najlepšiu pozíciu. V prípade pásma AM 
anténu nevytiahnite.
• Zlé pomery príjmu stereo. Rádioprijímač sa nachádza v oblasti so slabým 
príjmom.
- Zvoľte rozhlasovú stanicu s príjmom lepšej kvality alebo zapnite iné pásmo. 
Elektrické zariadenia a väčšie kovové predmety v blízkosti prijímača môžu rušiť 
príjem. 

UPOZORNENIA
• Prosíme, pred uvedením do prevádzky prístroja si pozorne prečítajte tento návod 
na používanie a uschovajte ho na dostupnom mieste pre neskoršie použitie! • Po 
ukončení používania vypnite rádio a vytiahnite z elektrickej siete! • Keď prístroj dlhší 
čas nepoužívate, vytiahnite ho z elektrickej siete! • Prístroj nezakrývajte, umožnite 
jeho voľné vetranie! Zakrývanie prístroja môže spôsobiť jeho prehriatie, 
nebezpečenstvo požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom! • V prípade zistenia 
akejkoľvek poruchy, prístroj okamžite vypnite a obráťte sa na odborníka! Mnohé 
poruchy (žiadny zvuk, nepríjemný zápach, cudzí predmet v prístroji, atd.) sa dajú 
ľahko zistiť.• Z dôvodu prítomnosti sieťového napätia vždy dodržiavajte predpisy pre 
ochranu pred úrazom elektrickým prúdom! Je zakázané sa dotýkať prístroja alebo 
jeho napájacieho kábla mokrou rukou! V prípade porušenia napájacieho kábla, 
prístroj okamžite odpojte od elektrickej siete! • Prístroj umiestnite tak, aby jeho 
napájací kábel bol ľahko prístupný a odpojiteľný od elektrickej siete! Napájací kábel 
umiestnite tak, aby sa náhodou nevytiahol, alebo aby sa v ňom nikto nezakopol! 
Napájací kábel neukladajte pod koberec, rohožku, atď.! • Dbajte na to, aby sa do 
prístroja cez otvory nedostali cudzie predmety! • Reproduktory obsahujú 
permanentný magnet, preto neukladajte do ich blízkosti predmety citlivé na 
magnetické pole (napr. banková karta, kazeta do magnetofónu, kompas…). • 
Prístroj je dovolené pripojiť iba do zásuvky druhej triedy ochrany s napätím 230 V~ / 
50 Hz! • Ak máte možnosť, z rádia vyberte batérie, keď chcete prístroj prevádzkovať 
pomocou sieťového napájania! • Prístroj chráňte pred striekajúcou vodou a 
neukladajte na neho predmety s vodou, napr. pohár! Na prístroj je zakázané 
umiestniť predmety s otvoreným ohňom, ako je horiaca sviečka! • Prístroj 
nerozmontujte a neprerábajte, môže spôsobiť požiar, úraz elektrickým prúdom! • 
Prístroj chráňte pred prachom, parou, tekutinou, teplom, vlhkosťou, mrazom a 
nárazom, a priamym tepelným a slnečným žiarením! Používajte ho iba v suchom 
vnútornom prostredí!•Záruka je vylúčená z poškodení, vzniknutých z 
nezodpovednej, neodbornej inštalácie a používania prístroja! • Tento výrobok je 
určený na domáce použitie, nepoužívajte na priemyselné účely. • Po ukončení 
životnosti prístroja stane sa nebezpečným odpadom. Postupujte podľa miestnych 
predpisov. • Somogyi Elektronic Slovensko s.r.o potvrdzuje, že rádioprijímač je v 
súlade so smernicou 2014/53/EU. Celý text vyhlásenia o zhode EU je dostupný na 
adrese: somogyislovensko@somogyi.sk • Z dôvodu neustáleho vývoja technické 
údaje a dizajn prístroja sa môžu meniť bez predošlého oznámenia. Aktuálny návod 
na použitie si môžete stiahnuť z webovej stránky  • Za prípadné www.somogyi.sk.
tlačové chyby nezodpovedáme a ospravedlňujeme sa za ne.  

EARPHONE CONNECTOR
You can connect your earphone with a 3,5 mm plug to the PHONE socket on 
the left side. The speaker then switches off. This unit is capable for mono 
reception, but you can also connect a stereo earphone or headphone to it. 
Both of its speakers will work. 
 
CLEANING
Before cleaning, power off the device by unplugging it from the mains! Clean 
the plastic housing with a soft, dry cloth. Do not scrub the glossy surface with 
strong wiping! Do not use aggressive cleaners and liquids!

MAINTENANCE
• Periodically check the power cable and the casing for damage. 
• Immediately switch off the unit if there is any malfunction, and contact a 
professional!

TROUBLESHOOTING
If the volume or sound quality deteriorates, replace the batteries. 
Weak, noisy reception
• Due to its special features, AM reception is suitable for listening to distant 
radio stations, but the sound quality is lower. The FM band provides better 
quality, but closer radio stations can be received.  
- Check on which band does the desired station broadcast. It is recommended 
to use the FM band if possible.
• The antenna length is not enough. 
- Unplug the antenna completely and search for the best position. In case of 
AM band, do not unplug the telescopic antenna. 
• Reception conditions are poor. You are in an area that is badly covered. 
- Select another radio station with better quality or another waveband. Keep in 
mind that nearby electrical equipment or larger metal objects may interfere with 
reception. 

WARNINGS
• Please read the instructions carefully before use, and keep it to have it 
available in the future! • After use, switch it off and unplug it!  • When it is not in 
use for a long time, unplug the power cord!  • Do not cover the unit, ensure the 
free flow of air by locating it! Covering the unit may cause overheating, risk of 
fire and risk of electric shock! • Immediately switch off the unit if there is any 
malfunction, and contact a professional! • Many abnormalities (no sound, no 
odor, foreign objects in the device, etc.) are easy to detect. • Due to the 
presence of the mains voltage comply with the usual rules to protect life! It is 
forbidden to touch the unit or the connection cable with wet hands! In case of 
any damage of the power cable, power off the unit immediately! • The 
appliance should be located so as to allow easy access and removal of the 
power plug! Lead the power cable so as to prevent it from being pulled out 
accidentally or tripped over! Do not lead the power cable under carpets, 
doormats etc.! • Make sure that no foreign objects or liquid can enter the unit 
through the openings! • Speakers contain magnets, so do not place such 
objects near them which are sensitive to magnetic field (e.g.: credit card, 
cassette, compass …) • The appliance may only be connected to properly 
grounded 230 V ~/50 Hz electric wall outlets. • If possible, remove the batteries 
before connecting the device to the mains and operating it continuously! • Do 
not expose the unit to splashing water and do not place any liquid-filled objects 
such as cups on the unit! Do not place any open flame sources such as 
burning candles on the unit! • Do not attempt to disassemble or modify the unit 
or its accessories, because it can cause fire, accident or electric shock! • 
Protect the appliance from dust, humidity, liquids, moisture, frost and shock as 
well as from direct heat and sunlight! Only for indoor use, in a dry place! • There 
is no warranty for the failures, resulting from improper installation or 
irresponsible use.• The unit is intended for household use only, it is not an 
industrial device. • If the product has expired, it is considered as hazardous 
waste. Handle in accordance with local regulations. • Somogyi Elektronic Ltd. 
certifies, that this radio-equipment conforms to 2014/53/EU directive. Full text 
of  EU Certification of Conformity is available at the following link: 
www.somogyi.hu • Due to continuous improvements the design and 
specifications may change without any prior notice. The actual instruction 
manual can be downloaded from www.somogyi.hu website. • We don't take 
the responsibility for printing errors and we apologize for them if there is any.

EN • Waste equipment must not be collected separately or disposed of with 
household waste because it may contain components hazardous to the 
environment or health. Used or waste equipment may be dropped off free of charge 
at the point of sale, or at any distributor which sells equipment of identical nature 
and function. Dispose of product at a facility specializing in the collection of 

electronic waste. By doing so, you will protect the environment as well as the health 
of others and yourself. If you have any questions, contact the local waste management 
organization. We shall undertake the tasks pertinent to the manufacturer as prescribed in the 
relevant regulations and shall bear any associated costs arising.

H • A hulladékká vált berendezést elkülönítetten gyűjtse, ne dobja a háztartási hulladékba, 
mert az a környezetre vagy az emberi egészségre veszélyes összetevőket is tartalmazhat! A 
használt vagy hulladékká vált berendezés térítésmentesen átadható a forgalmazás helyén, 
illetve valamennyi forgalmazónál, amely a berendezéssel jellegében és funkciójában azonos 
berendezést értékesít. Elhelyezheti elektronikai hulladék átvételére szakosodott 
hulladékgyűjtő helyen is. Ezzel Ön védi a környezetet, embertársai és a saját egészségét. 
Kérdés esetén keresse a helyi hulladékkezelő szervezetet. A vonatkozó jogszabályban előírt, 
a gyártóra vonatkozó feladatokat vállaljuk, az azokkal kapcsolatban felmerülő költségeket 
viseljük. Tájékoztatás a hulladékkezelésről: www.sal.hu 

SK • Výrobok nevyhadzujte do bežného domového odpadu, separujte oddelene, lebo môže 
obsahovať súčiastky nebezpečné na životné prostredie alebo aj na ľudské zdravie! Za 
účelom správnej likvidácie výrobku odovzdajte ho na mieste predaja, kde bude prijatý 
zdarma, respektíve u predajcu, ktorý predáva identický výrobok vzhľadom na jeho ráz a 
funkciu. Výrobok môžete odovzdať aj miestnej organizácii zaoberajúcej sa likvidáciou 
elektroodbadu. Tým chránite životné prostredie, ľudské a teda aj vlastné zdravie. Prípadné 
otázky Vám zodpovie Váš predajca alebo miestna organizácia zaoberajúca sa likvidáciou 
elektroodpadu. 

RO • Colectați în mod separat echipamentul devenit deșeu, nu-l aruncați în gunoiul menajer, 
pentru că echipamentul poate conține și componente periculoase pentru mediul înconjurător 
sau pentru sănătatea omului ! Echipamentul uzat sau devenit deșeu poate fi predat 
nerambursabil la locul de vânzare al acestuia sau la toți distribuitorii care au pus în circulație 
produse cu caracteristici și funcționalități similare. Poate fi de asemenea predat la punctele de 
colectare specializate în recuperarea deșeurilor electronice.Prin aceasta protejați mediul 
înconjurător, sănătatea Dumneavoastră și a semenilor. În cazul în care aveți întrebări, vă 
rugăm să luați legătura cu organizațiile locale de tratare a deșeurilor. Ne asumăm obligațiile 
prevederilor legale privind pe producători și suportăm cheltuielile legate de aceste obligații.

SRB • Uređaje kojima je istekao radni veka sakupljajte posebno, ne mešajte ih sa 
komunalnim otpadom, to oštećuje životnu sredinu i može da naruši zdravlje ljudi i životinja! 
Ovakvi se uređaji mogu predati na reciklažu u prodavnicama gde ste ih kupili ili prodavnicama 
koje prodaju slične proizvode. Elektronski otpad se može predati i određenim reciklažnim 
centrima. Ovim  štitite okolinu, svoje zdravlje i zdravlje svojih sunarodnika. U slučaju 
nedoumica kontaktirajte vaše lokalne reciklažne centre. Prema važećim propisima 
prihvatamo i snosimo svu odgovornost.

SLO • Napravam katerim je potekla življenjska doba zbirajte posebej, ne jih mešati z ostalimi 
gospodinjskimi odpadki .to onesnažuje življenjsko  sredino in lahko vpliva in ogroža zdravje 
ljudi in živali ! Takšne naprave se lahko predajo za recikliranje v trgovinah kjer ste jih kupili ali 
trgovinah katere prodajajo podobne naprave . Elektronski odpadki se lahko predajo tudi v 
določenih reciklažnih . S tem ščitite okolje ,vaše zdravje in zdravje vaših sonarodnjakov . V 
primeru dvoma a kontaktirajte vaše lokalne reciklažne   centre. Po veljavnih predpisih se 
obvezujemo in nosimo vso  odgovornost.

CZ • Přístroje, které již nebudete používat, shromažďujte zvlášť a tyto nevhazujte do běžného 
komunálního odpadu, protože mohou obsahovat látky nebezpečné pro životní prostředí nebo 
škodlivé lidskému zdraví! Nepotřebné nebo nepoužitelné přístroje můžete zdarma odevzdat 
v místě distribuce, respektive u všech takových distributorů, kteří se zabývají prodejem 
zařízení, která mají stejné parametry a funkci. Odevzdat můžete i na sběrných místech 
určených ke shromažďování elektronického odpadu. Tak chráníte životní prostředí, své 
zdraví a zdraví ostatních. V případě jakéhokoli dotazu kontaktujte místní organizaci 
zabývající se zpracováváním odpadu. Úlohy předepsané příslušnými právními předpisy 
vztahujícími se na výrobce vykonáváme a neseme s tímto spojené případné náklady. 

EN • To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume 
levels for long periods.
H • Az esetleges halláskárosodás megelőzése érdekében ne hallgassa 
nagy hangerővel hosszabb időn keresztül!
SK • Počúvanie zariadenia pri vysokej hlasitosti počas dlhšiu neprerušenú 
dobu môže viesť k trvalému poškodeniu sluchu!

RO • Pentru prevenirea eventualelor deficienţe de auz nu ascultaţi la volum ridicat pentru o 
lungă perioadă de timp!
SRB • Radi sprečavanja oštećenja sluha na slušajte duže vreme preglasnu muziku!
SLO • Zaradi preprečevanja poškodbe sluha ne poslušajte dalj časa preglasno glasbo!
CZ • Abyste předešli případnému poškození sluchu, neposlouchejte po delší dobu při 
zvýšené hlasitosti.
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Vă rugăm să citiți următorul ghid de utilizare înainte de punerea 
în funcțiune a produsului. Păstrați ghidul de utilizare. Descrierea 

originală a fost elaborată în limba maghiară. Persoanele cu 
capacități fizice, senzoriale sau mintale reduse sau cele care nu au 

experiența și cunoașterea necesară utilizării, precum și copiii trecuți de 
vârsta de 8 ani pot utiliza aparatul doar sub supraveghere sau dacă au fost 

instruiți și au înțeles pericolele ce decurg din cele referitoare la utilizarea în 
siguranță a aparatului. Este interzis copiilor să se joace cu aparatul. Copiii pot 

curăța sau întreține aparatul doar sub supraveghere. După scoaterea ambalajului 
convingeți-vă că aparatul nu s-a deteriorat în urma transportului. Nu lăsați ambalajul la 

îndemâna copiilor dacă acesta conține pungi sau alte elemente potențial periculoase.

• Radio AM-FM cu 2 benzi • Design compact, robust, portabil • Poate fi acționat de la rețea 
sau baterie • Semnal LED pentru mod de funcționare • Poate fi conectat cască (opțional) • 
Soclu conectare cască: 3.5mm • Alimentare: cablu de rețea înglobat sau 4 baterii C/LR14 
(1,5V) (nu sunt incluse) • Dimensiune/greutate: 260x135x70mm / 660g

ALIMENTARE
Dispozitivul dispune de două moduri de alimentare. Conduceți cablul de conectare încorporat prin 
fanta prevăzută astfel încât să nu se rupă în unghiuri ascuțite și nu-l strângeți ferm. Conectați-l la 
rețea. Puteți să-l acționați și de pe baterii 4xC (LR14/1,5V).      
• Cablul de alimentare poate fi depozitat în compartimentul bateriilor atunci când nu este utilizat. 
Înfășurați-l și poziționați-l astfel încât să nu se rupă firul într-un unghi ascuțit!
• Introduceți 4 baterii C / LR14 în compartimentul bateriilor, cu polaritatea indicată. Dacă doriți să-l 
utilizați de la baterii, păstrați cablul în siguranță în compartiment.
• Nu prezintă o problemă dacă îl conectați la rețea cu bateriile introduse. Bateriile/acumulatorii nu se 
vor încărca.
• Dacă utilizați continuu produsul de la rețea, atunci nu depozitați bateriile în el. 
• Dacă nu utilizaţi produsul un timp mai îndelungat, îndepărtați soclul din rețeaua electrică!
• Dacă volumul sau calitatea sunetului scade, poate însemna că bateriile sunt epuizate. Scoateți 
bateriile imediat ce sunt epuizate.
• Nu folosiți baterii de diferite tipuri sau condiții. Înlocuirea bateriei poate fi efectuată numai de către 
adulți! 
• ÎN CAZUL ÎN CARE LICHIDUL DIN BATERIE S-A SCURS, FOLOSIND MĂNUŞI DE 
PROTECŢIE CURĂŢAŢI SUPORTUL DE BATERIE CU O LAVETĂ MOALE ŞI USCATĂ!
• ESTE INTERZIS DESFACEREA, ARUNCAREA ÎN FOC, SCURTCIRCUITAREA! ESTE 
INTERZISĂ ÎNCĂRCAREA BATERIILOR CARE NU SUNT REÎNCĂRCABILE! PERICOL DE 
EXPLOZIE! Nu introduceți acumulatori în loc de baterii, deoarece acestea vor avea o tensiune și 
eficiență semnificativ mai mică!

PUNEREA ÎN FUNCȚIUNE
Rotiți butonul VOLUME în jos pentru a porni radioul și a regla volumul dorit.
După ce ați terminat ascultarea radioului, apăsați același buton pentru a-l opri rotându-l până când 
face clic.
Când unitatea este pornită, se va aprinde un indicator cu LED roșu pe panoul frontal.

UTILIZAREA RADIOULUI 
Alegeţi banda de frecvenţă cu ajutorul butonului BAND (AM-FM). În cazul benzii FM trageți cu 
precauție antena și rotind în jur reglați-o conform recepției optime. 
Când ascultați banda AM, funcționează antena internă. Nu deconectați antena FM, ci rotiți aparatul 
în cea mai bună poziție de recepție.

• Capacitatea de recepţie a aparatului este influenţat de locul de utilizare şi condiţiile 
actuale de recepţie.
• Transmisia poate fi deranjată de aparate electrice, obiectele din metal de 
dimensiune mai mare aflate în apropiere.
• Manevraţi cu grijă antena, să nu se rupă!

UTILIZAREA CĂŞTILOR 
În mufa de 3,5 mm PHONE de pe partea stângă puteţi conecta căşti. La conectarea căştilor difuzorul 
se va decupla. Aceast dispozitiv este adecvat să recepționeze mono, dar puteți conecta, căști stereo. 
Ambele difuzoare vor funcționa.

CURĂŢARE
Înainte de curăţare scoateţi aparatul de sub tensiunea de reţea şi scoateţi cablul de alimentare din 

Pre prve upotrebe radi bezbednog i tačnog rada 
pažljivo pročitajte i proučite ovo uputstvo. Sačuvajte 

uputstvo! Originalno uputstvo je pisano na mađarskom 
jeziku. Ovaj uređaj nije predviđen za upotrebu licima sa 

smanjenom mentalnom ili psihofizičkom mogućnošću, odnosno 
neiskusnim licima uključujući i decu koja su mlađa od 8 godina. 

Ova deca moraju biti upoznata sa radom i opasnostima ovog uređaja. 
Deca se ne smeju igrati sa ovim uređajem. Čišćene i redovno 

održavanje deca smeju da vrše samo u prisustvu odrasdle osobe. Decu 
držite dalje od ambalaže ako ona sadrži opasne predmete za decu kao što su 

folije itd.!

• Radio sa dve talasne dužine AM-FM • Kompaktna, masivna prenosna 
izvedba •  Napaja se sa baterija ili mreže • LED indikator uključenja •  
Mogućnost upotrebe sa slušalicama (opcija) • 3,5mm utičnica za slušalice •  
Napajanje: ugrađeni strujni kabel ili 4xC/LR14 (1,5V) baterija (nije u sklopu) •  
Dimenzije/masa: 260x135x70mm / 660g

NAPAJANJE
Uređaj se može napajati na dva načina. Ugrađeni strujni kabel izvedite preko 
predviđenog otvora tako da se ne lomi i na povlačite ga prejako. Uključite ga u 
mrežnu utičnicu. Pored toga uređaj se može napajati i baterijama 4xC (LR14/1,5V).      
• Ukoliko se ne koristi strujni kabel, kabel se može odložiti unutar uređaja ispod 
poklopca baterija. Kabel tako namotajte da se ne lomi i ne ošteti!
• Baterije 4xC/LR14 postavite prema polaritetima označenim na kućištu uređaja. 
Ako se uređaj koristi sa baterijama, priključni kabel smestite unutar uređaja. 
• Ne predstavlja problem ako je istovremeno priključen mrežni kabel a i baterije se 
nalaze u uređaju. Postavljene baterije ili akumulatori se ne pune.
• Ukoliko se konstantno koristi mrežno napajanje, baterije izvadite iz uređaja! 
• Ako se duže vreme ne koristi uređaj, izvucite mrežni kabel!
• Smanjeni ili izobličeni zuk ukazuje na potrebu zamene baterija. Odmah izvadite 
potrošene baterije!
• Istovremeno koristite samo baterije istog tipa i stanja!  Zamenu baterija sme da 
radi samo odrasla osoba!
• Ako iz baterija slučajno iscuri kiselina, obucite zaštitne rukavice i krpom očistite 
ležište baterije! Baterije je zabranjeno rastavljati, bacati u vratru ili kratko spajati! 
Nepunjive baterije je zabranjeno puniti! Opasnost od eksplozije! Umesto baterija ne 
koristite akumulatore pošto akumulatori imaju znatno manji napon i smanjuje se rad 
uređaja!

PUŠTANJE U RAD
Okretanjem potenciometra VOLUME u smeru kazaljke na satu uključuje se radio i 
podešava se jačina zvuka. Ako ste završili slušanje radija okretanjem u suprotnom 
smeru se radio isključuje. Ukoliko je radio uključen, svetli crvena indikatorska LED 
dioda. 

UPOTREBA RADIJA 
Odaberite željenu talasnu dužinu BAND prekidačem (AM-FM). U slučaju FM 
opsega pažljivo izvucite antenu i podesite je u optimalni položaj. AM opseg ima 
sopstvenu ugrađenu antenu. Nemojte izvlačiti antenu kao u slučaju FM opsega 
nego čitav uređaj okrećite da bi prijem bio najidealniji. 
• Prijem signala u mnogome zavisi od mesta upotrebe, od aktuelnih uslova prijema.
• Električni uređaji i metalni predmeti u blizini mogu da smetaju prijemu signala.
• Pažljivo rukujte sa antenom da je ne bi slomili! 

Předtím, než začnete zařízení používat, si pečlivě 
přečtěte tento uživatelský manuál a tento si uschovejte. 

Původní popis byl vyhotoven v maďarském jazyce. Tento 
přístroj mohou osoby, které mají snížené fyzické, smyslové 

nebo duševní schopnosti, nebo které nemají zkušenosti a 
potřebné vědomosti, dále děti od 8 let, používat pouze v případě, 

že je zajištěn odpovídající dohled nebo když byly takové osoby 
poučeny o používání zařízení a pochopily možná nebezpečí spojená s 

bezpečným používáním. Je zakázáno, aby si se zařízením hrály děti. 
Čištění přístroje nebo běžnou uživatelskou údržbu smí děti provádět 

výhradně pod dohledem. Po vybalení se ujistěte o tom, zda přístroj nebyl 
během přepravy poškozen. Obal se nesmí dostat do rukou dětem, jestliže 

obsahuje sáčky nebo jiné nebezpečné komponenty!
• Dwa zakresy fal radiowych, radio AM-FM • Kompaktowe, masywne, wersja 
przenośna • Możliwość pracy na zasilaniu z sieci lub z baterii • Dioda LED 
sygnalizująca włączenie • Możliwość podłączenia słuchawek nagłownych lub 
dousznych (opcja) • Gniazdo podłączenia słuchawek: Ć3.5mm • Zasilanie: 
wbudowany kabel sieciowy lub baterie 4xC/LR14 (1,5V) (nie załączono) • 
Wymiary/masa: 260x135x70mm / 660g
ZASILANIE
Urządzenie ma możliwość korzystania z dwóch źródeł zasilania. Wbudowany kabek 
sieciowy należy w taki sposób układać w przeznaczonym do tego otworze, aby nie ulegał 
załamaniu pod ostrym kątem i nie był mocno naciągnięty. Należy go podłączyć do sieci 
elektrycznej. Poza tą możliwością urządzenie może być również używane przy zasilaniu 
z 4 sztuk baterii typu C (LR14/1,5V).      
• Jeżeli nie jest wykorzystywany, to przewód sieciowy może być schowany w komorze 
pojemnika na baterie. Do tego należy go zwinąć i włożyć do komory zwracając uwagę na 
to, aby przewód nie załamywał się pod ostrym kątem!
• 4 szt. baterii typu C/LR14 wkładamy do pojemnika na baterie zgodnie z zaznaczoną 
tam polaryzacją. Jeżeli zamierzamy korzystać z radia przy zasilaniu bateryjnym, to zaleca 
się przewód sieciowy przechowywać bezpiecznie w komorze. 
• Jeżeli przy założonych bateriach podłączymy radio do sieci to nie będzie to stanowić 
problemu. Baterie/akumulatory nie będą ładowane.
• Jeżeli regularnie używamy radia zasilanego z sieci elektrycznej, to nie zaleca się 
trzymania baterii w odbiorniku! 
• Jeżeli nie używamy radia przez dłuższy czas, to należy odłączyć je od sieci elektrycznej!
• Zmniejszona siła głosu lub zniekształcone brzmienie może wskazywać na zużycie 
baterii. Należy je niezwłocznie usunąć z odbiornika!
• Nie należy jednocześnie używać baterii różnych producentów lub będących w różnym 
stanie! Wymiany baterii może dokonywać wyłącznie osoba dorosła!
• Jeżeli zdarzy się, że z baterii wypłynie ciecz, to należy założyć rękawice ochronne i 
suchą ściereczką oczyścić pojemnik na baterie! Zabrania się rozbierania, wrzucania do 
ognia lub zwierania na krótko biegunów baterii! Ogniw nie nadających się do ładowania 
nie wolno ładować! Występuje zagrożenie wybuchem! W miejsce baterii nie zaleca się 
stosować akumulatorów, ponieważ mają istotnie niższe napięcie oraz wydajność!
URUCHOMIENIE
Przekręcając w dół pokrętło VOLUME włączamy radio i ustawiamy pożądaną siłę głosu. 
Po zakończeniu słuchania radia możemy je wyłączyć przy pomocy tego samego 
pokrętła przekręcając je w górę aż do kliknięcia. W stanie włączonym na ścianie czołowej 
urządzenia świeci czerwona dioda LED. 
UŻYWANIE RADIOODBIORNIKA 
Za pomocą przycisku BAND wybieramy  pożądane pasmo fal radiowych (AM-FM). W 
przypadku wyboru zakresu FM ostrożnie wyciągamy antenę i obracając nią dookoła 
ustawiamy ją w pozycji zapewniającej najlepszą jakość odbioru. W przypadku wyboru 
zakresu AM działa wbudowana antena wewnętrzna. W taki m przypadku nie należy 
wyciągać anteny FM, a jedynie obracać odbiornikiem w celu znalezienia pozycji 
najlepszego odbioru. 
• Zdolność odbiorcza radia w dużym stopniu zależy od miejsca jego wykorzystania oraz 
od aktualnych warunków odbioru.
• Odbiór może być zakłócany przez znajdujące się w pobliżu urządzenia elektryczne oraz 
większe obiekty metalowe.
• Z anteną należy obchodzić się ostrożnie, aby jej nie złamać! 
GNIAZDO PODŁĄCZENIA SŁUCHAWEK
Do gniazda słuchawek PHONE znajdującego się po lewej stronie możemy podłączyć 
słuchawki posiadające wtyk 3,5mm. W takim przypadku głośnik radia zostanie 

priză. Pentru curăţare utilizaţi o lavetă moale, uscată. Nu zgâriați suprafața luciosă cu ștergere 
puternică! Nu utilizaţi soluţii agresive de curăţare ori lichide!

ÎNTREŢINERE
Verificaţi periodic integritatea cablului de reţea şi al carcasei exterioare. În cazul 
în care sesizaţi orice eroare de funcţionare, scoateţi imediat aparatul de sub 
tensiune şi adresaţi-vă unui specialist! 

DEPANARE 
Dacă volumul sau calitatea sunetului scade, înlocuiți bateriile.
Recepție slabă și zgomotoasă
• Datorită caracteristicilor sale speciale, recepția AM este potrivită pentru 
ascultarea posturilor radio îndepărtate, dar calitatea sunetului este mai redusă. 
Banda FM oferă transmisii de calitate mai bună, dar mai apropiate.
- Verificați banda, pe care transmite stația pe care doriți să o ascultați. Se 
recomandă utilizarea benzii FM dacă este posibil.
•Lungimea antenei nu este suficientă. 
- Scoateți antena complet și găsiți cea mai bună poziție. Nu scoateți antena 
telescopică pentru banda AM.
•Condițiile de recepție sunt slabe. Vă aflați într-o zonă sau într-un mediu unde 
acoperirea nu este bună.
- Selectați alt post radio sau altă bandă unde recepția este de calitate mai 
bună. Transmisia poate fi deranjată de aparate electrice, obiectele din metal de 
dimensiune mai mare aflate în apropiere.

Atenţionări
• Înainte de punerea în funcţiune, vă rugăm citiţi instrucţiunile de utilizare şi 
păstraţi-le într-un loc accesibil! • După utilizare opriți aparatul și îndepărtaţi 
ștecherul din rețea! • Dacă nu utilizaţi produsul un timp mai îndelungat, 
îndepărtaţi ștecherul din rețea! • Nu acoperiți aparatul și la poziționare 
asigurați-vă că aerul poate circula liber. Acoperirea acestuia poate provoca 
supraîncălzire, incendiu, electrocutare! • Opriţi imediat utilizarea aparatului 
dacă sesizaţi orice defecţiune şi adresaţi-vă unui specialist. O serie de 
defecţiuni pot fi detectate cu uşurinţă (lipsa sunetului, miros neplăcut, fum, 
prezenţa unui obiect străin în aparat etc). • Datorită prezenţei tensiunii de reţea, 
vă rugăm respectaţi standardele de protecţie a vieţii! Este interzisă atingerea 
aparatului şi al cablului de alimentare cu mâna umedă!  În cazul în care cablul 
de rețea este deteriorat, scoateţi aparatul de sub curent electric! • Aşezaţi 
aparatul în aşa fel, încât fişa cablului de alimentare să poate fi uşor de extras 
din priză! Conduceţi cablul în aşa fel, încât să nu poată fi extras din greşeală şi 
să nu se împiedice nimeni de cablu! Nu conduceţi cablul de alimentare sub 
covor, preş etc! • Verificaţi ca prin orificii să nu pătrundă nici un obiect străin în 
interiorul aparatului! • Difuzoarele de sunet conţin magneţi; nu aşezaţi în 
apropiere produse sensibile la câmp magnetic (de ex. carduri bancare, casetă, 
busolă…) • Se conectează doar la o priză standard cu împământare, de 
tensiunea 230V~ / 50Hz! • În măsura posibilităților scoateți bateriile înainte să 
conectați dispozitivul la rețea, când doriți să-l utilizați astfel în mod continuu! • 
Produsul nu este rezistent la apă împroşcată; nu aşezaţi produse umplute cu 
lichide, de ex. pahar cu apă pe produs! • Nu aşezaţi sursă de flacără deschisă, 
de ex. lumânare aprinsă pe produs! • Nu desfaceţi sau modificaţi aparatul, 
deoarece puteţi provoca foc, accident sau electrocutare. Protejaţi de praf, 
aburi, lichide, căldură, umiditate, îngheţ, şocuri mecanice sau incidenţa directă 
termică sau solară! Se utilizează exclusiv în mediu uscat, în interior! • Garanţia 
nu acoperă defecţiunile provocate de o montare sau utilizare iresponsabilă, 
necorepunzătoare! • Produsul este destinat utilizării casnice, nu celei 
industriale.  • Când produsul a ajuns la sfârşitul duratei de viaţă, acesta devine 
deşeu periculos. A se trata conform reglementărilor locale în vigoare. 
NAPAJANJE
Uređaj se može napajati na dva načina. Ugrađeni strujni kabel izvedite preko 
predviđenog otvora tako da se ne lomi i na povlačite ga prejako. Uključite ga u 
mrežnu utičnicu. Pored toga uređaj se može napajati i baterijama 4xC 
(LR14/1,5V).      
· Ukoliko se ne koristi strujni kabel, kabel se može odložiti 
unutar uređaja ispod poklopca baterija. Kabel tako namotajte da se ne lomi i ne 
ošteti!
· Baterije 4xC/LR14 postavite prema polaritetima označenim 
na kućištu uređaja. Ako se uređaj koristi sa baterijama, priključni kabel smestite 

PRIKLJUČIVANJE SLUŠALICE
Slušalice sa priključkom 3,5mm uključuju se u PHONE utičnicu. Kada se 
slušalice priključe, zvučnik će se isključiti. Prijemnik je pogodan samo za mono 
prijem signala ali to ne smeta da se priključe i stereo slušalice. Radiće oba 
zvučnika u slušalici. 

ČIŠĆENJE
Pre čišćenja izvucite uređaj iz struje!  Za čišćenje koristite suvu mekanu krpu. 
Obratite pažnju da ne ogrebete sjajne površine! Ne koristite agresivna 
hemijska sredstva i tečnosti!

ODRŽAVANJE
Povremeno proverite stanje priključnog kabela i kućište uređaja. U slučaju bilo 
kakve nepravilnosti odmah isključite uređaj i obratite se stručnom licu! 

OTKLANJANJE GREŠAKA 
Ako se smanji jačina zvuka ili dolazi do izobličenja, zamenite baterije.
Slab prijem sa smetnjom
• Zbog svoje specifičnosti AM opseg služi za prijem dalekih radio stanica ali je i 
kvalitet zvuka lošiji. FM opseg je boljeg kvaliteta ali je samo za bliže stanice.
- Proverite na kojoj talasnoj dužini radi stanica koju želite slušati. Po 
mogućnosti preporučuje se FM opseg.
• Nije dovoljno dugačka antena. 
- Antenu izvucite do kraja i potražite najbolju poziciju. Za AM opseg ne izvlačite 
antenu.
• Slab prijem signala. Nalazite se na području gde je slabiji signal.
- Potražite neku drugu radio stanicu kojem je bolji prijem signala ili drugu 
talasnu dužinu za drugu stanicu. Ne zaboravite da električni uređaji i metalni 
predmeti smanjuju prijem signala.  

NAPOMENE
• Molimo vas pre upotrebe pročitajte uputstvo i sačuvajte ga! • Nakon upotrebe 
isključite uređaj i izvucite strujni kabel! • Nakon upotrebe uređaj izvucite iz 
struje! • Ne prekrivajte uređaj, prilikom upotrebe treba obezbediti dovoljan 
prostor za ventilaciju! Prekrivanje može da dovede do kvarova, strujnog udara i 
požara! • U slučaju bilo kakve nepravilnosti pri radu, odmah isključite uređaj! 
Mnoge nepravilnosti se lako rešavaju (nema zvuka, neprijatan miris, strano 
telo u uređaju, itd.) i otklanjaju. • Zbog prisustva mrežnog napona, držite se 
standardnih mera zaštite! Vlažnim, mokrim rukama ne dodirujte uređaj ni 
priključni kabel! U slučaju oštećanja priključnog kabela uređaj odmah isključite 
iz struje. • Uređaj tako postavite da priključni kabel uvek bude lako dostupan i 
da ne smeta nogama. Priključni kabel ne sprovodite ispod tepiha! • Obratite 
pažnju da ništa ne upadne ili ucuri unutar uređaja! • Zvučnici sadrže magnete, 
ne postavljaljte ih blizu predmeta koji su osetljivi na magnetna polja (kreditne 
kartice,audio video kasete,kompas ...) • Uređaj priključujte samo u uzemljene 
strujne utičnice 230V~ (115V~) / 50Hz! • Po mogućnosti ne držite baterije u 
uređaju ako uređaj koristite sa mrežnim napajanjem! • Uređaj štitite od 
prskajuće vode, ne postavljaljte na uređaj ili u blizinu uređaja posude 
napunjene tečnošću. Ne postavljajte blizu uređaja predmete sa otvorenim 
plamenom kao što su sveće i slično! • Ne rastavljajte i ne prepravljajte uređaj, 
opasnost od požara i strujnog udara! • Uređaj štitite od prašine, tečnosti, 
toplote, vlage, smrzavanja, udaraca i direktnog uticaja sunca! Upotrebljivo 
samo u suvim zatvorenim prostorijama! • Nepropisno rukovanje i nenamenska 
upotreba može da dovede do kvarova i gubljenja garancije! • Uređaj je 
predviđen za upotrebu u kućnim uslovima, nije za profesionalnu upotrebu. • 
Ako je radni vek istekao uređaj se mora tretirati kao opasni elektronski otpad. 
Postupite prema lokalnim propisima. • Somogyi Elektronic Kft. potvrđuje da 
ovaj uređaj odgovara direktivi 2014/53/EU. Kompletnu deklaraciju o 
usaglašenosti možete tražiti sa: somogyi@somogyi.hu • Za eventualne 
štamparske greške ne odgovaramo i unapred se izvinjavamo.

wyłączony. Radioodbiornik jest zdolny do odbioru monofonicznego, ale można do 
niego podłączyć również stereofoniczne słuchawki nagłowne lub douszne. Działać 
będą oba kanały słuchawek.
CZYSZCZENIE
Przed rozpoczęciem czyszczenia należy urządzenie odłączyć od sieci elektrycznej  
wyciągając wtyk kabla z gniazdka sieci elektrycznej!  Plastykową obudowę 
urządzenia należy oczyścić za pomocą suchej i miękkiej ściereczki. Należy uważać, 
aby nie porysować powierzchni błyszczących przez zbyt mocne przecieranie! Nie 
należy stosować agresywnych środków czyszczących lub cieczy!
KONSERWACJA
Co pewien czas należy kontrolować, czy obudowa oraz przewód sieciowy nie 
uległy uszkodzeniu. W przypadku stwierdzenia jakiejkolwiek nieprawidłowości 
należy urządzenie niezwłocznie odłączyć od sieci zasilającej i zwrócić się do 
specjalisty! 
USUWANIE BŁĘDÓW 
Jeśli zmniejsza się siłą głosu lub jakość dźwięku, to należy wymienić baterie.
Słaby odbiór, wysoki poziom szumów
• Odbiór na falach z modulacją AM – co wynika z jej właściwości – umożliwia odbiór 
stacji znajdujących się w większej odległości, ale przy niższej jakości dźwięku. Na 
paśmie fal z modulacją FM można odbierać stacje z lepszą jakością dźwięku, ale 
tylko te znajdujące się niezbyt daleko.
- należy sprawdzić, na jakim paśmie nadaje pożądana stacja radiowa. W miarę 
możliwości zaleca się się korzystanie z pasma FM.
•  Długość anteny jest niewystarczająca. 
- Należy wyciągnąć antenę na pełną długość i poszukać jej ustawienia 
umożliwiającego najlepszą jakość odbioru.
•  W danym miejscu występują złe warunki odbioru fal radiowych. Znajdujemy się w 
takim miejscu lub otoczeniu, gdzie pokrycie zasięgiem fal danej stacji jest 
niewystarczające.
- Należy wybrać inną stację radiową lub inne pasmo fal radiowych o lepszej jakości 
odbioru. Należy mieć na uwadze fakt, że odbiór radia może być zakłócany przez 
większe obiekty metalowe.  
OSTRZEŻENIA
• Przed rozpoczęciem użytkowania należy uważnie przeczytać tą instrukcję i 
zachować ją w dostępnym miejscu do późniejszego wykorzystania! • Po 
zakończeniu używania urządzenie należy wyłączyć i odłączyć od sieci elektrycznej! 
• W przypadku dłuższego okresu nieużywania urządzenia należy wtyczkę kabla 
zasilającego wyjąć z gniazdka sieci elektrycznej! • Urządzenia nie należy 
przykrywać, przy jego ustawieniu należy zadbać o swobodny przepływ powietrza! 
Jego przykrycie może spowodować przegrzanie, zagrożenie pożarem i porażeniem 
prądem elektrycznym! • W przypadku stwierdzenia jakiejkolwiek usterki należy 
niezwłocznie wyłączyć urządzenie i zwrócić się do specjalisty! Wiele 
nieprawidłowości (np. brak dźwięku, nieprzyjemny zapach, obcy przedmiot 
wewnątrz urządzenia, itp.) można łatwo zauważyć. • Z uwagi na obecność napięcia 
sieci należy przestrzegać zwyczajowych zasad bezpieczeństwa! Zabronione jest 
dotykanie urządzenia i jego kabla sieciowego mokrymi rękami! W przypadku 
uszkodzenia kabla sieciowego należy niezwłocznie odłączyć urządzenie od sieci 
elektrycznej! • Urządzenie należy ustawiać w taki sposób, aby jego wtyczka 
sieciowa była łatwo dostępna i możliwe było jej łatwe wyciągnięcie! Kabel sieciowy 
należy układać w taki sposób, aby nie było możliwe jego przypadkowe 
wyszarpnięcie oraz aby nikt nie mógł się o niego potknąć! Kabla zasilającego nie 
należy układać pod dywanem, wycieraczką, itp.! • Należy zwracać uwagę na to, aby 
do urządzenia przez jego otwory nie dostało się żadne ciało obce! • Głośniki 
zawierają magnesy i z tego powodu prosimy nie umieszczać tych urządzeń w 
pobliżu urządzeń czułych na działanie magnesów (np. karty płatnicze, kasety 
magnetofonowe, kompasy...) • Urządzenie wolno podłączać wyłącznie do 
standardowego gniazdka sieci elektrycznej o napięciu 230V~/50Hz! • Zanim 
podłączymy urządzenie do sieci elektrycznej w celu ciągłego użytkowania zaleca 
się w miarę możliwości wyjęcie baterii z urządzenia! • Urządzenie należy chronić 
przed opryskaniem wodą oraz na nim nie należy stawiać przedmiotów 
napełnionych płynami, np. szklanek! Na urządzeniu również nie wolno umieszczać 
źródeł otwartego ognia, takich jak paląca się świeczka! • Urządzenia nie wolno 
rozbierać, modyfikować, ponieważ może to spowodować pożar, wypadek lub 
porażenie prądem elektrycznym! • Urządzenie należy chronić przed kurzem, parą 
wodną, cieczami, działaniem źródeł ciepła, wilgoci, mrozem i urazami 
mechanicznymi, oraz przed bezpośrednim działaniem ciepła lub promieniowania 
słonecznego! • Urządzenie można użytkować wyłącznie w suchych 
pomieszczeniach wewnętrznych! • Niezgodne z jego przeznaczeniem lub 
niefachowe użytkowanie urządzenia pociągnie za sobą utratę gwarancji. • To 
urządzenie jest przeznaczone do wykorzystania w gospodarstwie domowym, nie 
jest sprzętem przemysłowym. • Po zakończeniu żywotności urządzenia jest ono 
traktowane jako odpad niebezpieczny. Należy postępować z nim odpowiednio do 
lokalnych przepisów gospodarki odpadami. • Spółka Somogyi Elektronic Kft. 
zaświadcza, że urządzenie radiowe jest zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. 
Deklaracja Zgodności UE jest dostępna pod następującym linkiem: 
somogyi@somogyi.hu • Z uwagi na prowadzone w sposób ciągły prace rozwojowe 
dane techniczne oraz wygląd urządzenia mogą ulegać zmianom bez uprzedzenia. 
Aktualna wersję instrukcji użytkownika można ściągnąć ze strony internetowej 
www.somogyi.hu. • ponosimy odpowiedzialności za ewentualne błędy drukarskie i z 
góry za nie przepraszamy.
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Power output
THD
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Power Supply
StdBy Power
T operation
Dimensions
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TECHNICAL PARAMETERS

522 - 1620 kHz
87,5 – 108 MHz
3 Watt max. 
<5 %
200 - 20.000 Hz
O 70 mm, 4 Ohm
6 V / 4xC/LR14 (1,5 V) 
230 V~ / 50 Hz / 5 W 
< 0,5 W

o o0 C …+40 C
260 x 135 x 70 mm
660 g

Předtím, než začnete zařízení používat, si pečlivě 
přečtěte tento uživatelský manuál a tento si uschovejte. 

Původní popis byl vyhotoven v maďarském jazyce. Tento 
přístroj mohou osoby, které mají snížené fyzické, smyslové 

nebo duševní schopnosti, nebo které nemají zkušenosti a 
potřebné vědomosti, dále děti od 8 let, používat pouze v případě, 

že je zajištěn odpovídající dohled nebo když byly takové osoby 
poučeny o používání zařízení a pochopily možná nebezpečí spojená s 

bezpečným používáním. Je zakázáno, aby si se zařízením hrály děti. 
Čištění přístroje nebo běžnou uživatelskou údržbu smí děti provádět 

výhradně pod dohledem. Po vybalení se ujistěte o tom, zda přístroj nebyl 
během přepravy poškozen. Obal se nesmí dostat do rukou dětem, jestliže 

obsahuje sáčky nebo jiné nebezpečné komponenty!

• Dvoupásmové rádio AM-FM  • Kompaktní, masivní, přenosné provedení • 
Provozování ze sítě nebo bateriemi • LED kontrolka signalizující zapnutí • Možnost 
zapojení sluchátek nebo náhlavních sluchátek (opce) • Zásuvka pro zapojení 
sluchátek: 3.5 mm • Napájení: zabudovaný síťový kabel nebo baterie 4xC/LR14 
(1,5 V) (nejsou dodávány v příslušenství) • Rozměry/hmotnost: 260x135x70mm / 
660 g 

NAPÁJENÍ
Přístroj je možné napájet dvěma způsoby. Zabudovaný napájecí kabel vytáhněte 
opatrně z příslušného otvoru a položte jej tak, aby nebyl veden v ostrém úhlu. Kabel 
zapojte do elektrické sítě. Kromě toho můžete rádio používat prostřednictvím 4 baterií 
typu C (LR14/1,5V).      
• Síťový napájecí kabel lze mimo provoz rádia uložit do schránky na baterie. Kabel 
odmotávejte a pokládejte tak, aby při tom nedocházelo k vedení kabelu v ostrém úhlu!
• Do schránky na baterie vložte 4 baterie typu C/LR14, při tom věnujte pozornost správné 
polaritě. Budete-li rádio napájet bateriemi, kabel uložte na bezpečné místo ve schránce. 
• Pokud rádio zapojíte do elektrické sítě, a současně tom budou v rádiu vloženy i baterie, 
nepředstavuje to žádný problém. Baterie/akumulátory se nebudou nabíjet.
• Budete-li však rádio používat pravidelně napájením z elektrické sítě, baterie vyjměte! 
• Nebudete-li rádio delší dobu používat, odpojte jej z elektrické sítě!
• Snížená hlasitost nebo zkreslený zvuk mohou poukazovat na vybití baterií. Baterie 
neprodleně vyjměte!
• Nepoužívejte současně baterie různých výrobců nebo baterie v různém stavu nabití! 
Výměnu baterií smí provádět výhradně dospělá osoba! 
• Jestliže z baterií případně vytekla tekutina, použijte ochranné rukavice a schránku na 
baterie vyčistěte suchou utěrkou. Baterie je zakázáno otevírat, vhazovat do ohně nebo 
zkratovat! Nedobíjitelné baterie je zakázáno nabíjet! Nebezpečí výbuchu! Místo baterií 
nevkládejte akumulátory, protože se vyznačují významně nižším napětím a účinností!
 
UVEDENÍ DO PROVOZU
Otočením otočného tlačítka VOLUME směrem dolů rádio zapnete, respektive nastavíte 
požadovanou hlasitost. Tímto tlačítkem rádio i vypnete, otočíte-li tlačítko směrem nahoru, 
až uslyšíte zaklapnutí. Je-li rádio zapnuté, na čelním panelu svítí červená LED kontrolka. 

POUŽÍVÁNÍ RÁDIA 
Tlačítkem BAND zvolte požadované vlnové pásmo (AM-FM). V případě vlnového 
pásma FM opatrně vytáhněte anténu a otáčením ji nastavte do polohy, ve které je příjem 
signálu nejkvalitnější. V případě používání pásma AM bude funkční zabudovaná anténa. 
Anténu pásma FM nevytahujte, ale nastavte rádio do pozice, ve které je příjem signálu 
nejkvalitnější. 
• Schopnost příjmu rozhlasového přijímače závisí ve velké míře na místě používání a na 
aktuálních podmínkách příjmu signálu.
• V blízkosti přístroje by se neměly nacházet větší kovové předměty nebo elektrická 
zařízení, protože by mohla rušit příjem rozhlasového vysílání.
• S anténou zacházejte opatrně tak, abyste ji nezlomili! 

ZÁSUVKA PRO SLUCHÁTKA
Do zásuvky PHONE umístěné na levé straně můžete zapojit uší sluchátka opatřená 
zástrčkou s průměrem 3,5 mm. V tomto případě se vypne reproduktor. Tento přístroj je 

konstruován k poslechu v mono režimu, ale můžete k němu připojit i sluchátka a 
náhlavní sluchátka fungující ve stereo režimu. Fungovat budou oba reproduktory 
sluchátek. 

ČIŠTĚNÍ
Předtím, než začnete přijímač čistit, odpojte jej z elektrické sítě vytažením ze 
zásuvky ve zdi! Plastový povrch přístroje očistěte suchou, měkkou utěrkou. Lesklé 
plochy čistěte opatrně, abyste předešli poškrábání! Nepoužívejte k čištění agresivní 
čisticí prostředky a tekutiny!

ÚDRŽBA
Pravidelně kontrolujte, zda není poškozen síťový kabel a kryt rádia. V případě 
zjištění jakékoli anomálie rádio neprodleně odpojte z elektrické sítě a kontaktujte 
odborníka! 

ODSTRANĚNÍ ZÁVAD 
Nastane-li snížení hlasitosti nebo kvality zvuku, vyměňte baterie.
Přijímaný signál je slabý, je doprovázen šumem
• Příjem pásma AM – v důsledku dané specifikace – je určen k poslechu 
vzdálenějších rozhlasových stanic, ale kvalita zvuku je nižší. V pásmu FM jsou 
přijímány vysílací signály rozhlasových stanic ve vyšší kvalitě, jelikož se nacházejí 
blíž.
- Zkontrolujte, na kterém pásmu je vysílána rozhlasová stanice, kterou chcete 
poslouchat. Je-li to možné, doporučujeme používat pásmo FM.
• Anténa nemá dostačující délku. 
- Vytáhněte anténu v celé délce a vyhledejte polohu, kde je příjem signálu 
nejkvalitnější. V případě pásma AM nevytahujte teleskopickou anténu.
• Podmínky příjmu signálu nejsou odpovídající. Nacházíte se v takové oblasti nebo 
na takovém místě, které není dobře pokryté signálem.
- Zvolte jinou rozhlasovou stanici, jejíž signál příjmu je kvalitnější, nebo jiné vlnové 
pásmo. Mějte na paměti, že elektrická zařízení nacházející se v blízkém okolí nebo 
větší kovové předměty mohou rušit příjem signálu.  

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ
• Předtím, než začnete přístroj používat, si pozorně přečtěte tyto pokyny a uložte si 
je pro případ potřeby v budoucnu na snadno přístupné místo! • Po skončení 
používání radiopřijímač vypněte a odpojte z elektrické sítě! • Nebudete-li 
radiopřijímač delší dobu používat, odpojte zástrčku napájecího kabelu ze zásuvky 
elektrické sítě! • Radiopřijímač nezakrývejte, při umístění zajistěte volné proudění 
vzduchu! Zakrytí radiopřijímače může způsobit přehřátí, nebezpečí požáru nebo 
zásahu elektrickým proudem! • Zjistíte-li jakoukoli závadu, přístroj okamžitě vypněte 
a kontaktujte odborníka! Mnohé anomálie (není slyšet zvuk, nepříjemný zápach, 
cizí předmět v přístroji apod.) jsou snadno identifikovatelné. • Z důvodu přítomnosti 
síťového napětí dodržujte standardní bezpečnostní předpisy! Je zakázáno dotýkat 
se přístroje nebo napájecího kabelu vlhkýma rukama! V případě poškození 
síťového napájecího kabelu přístroj okamžitě odpojte z elektrické sítě! • Přístroj 
umísťujte tak, aby zástrčka byla vždy snadno přístupná a aby bylo možné ji snadno 
vytáhnout ze zásuvky elektrické sítě! Napájecí kabel pokládejte vždy tak, aby 
nebylo možné jeho náhodné vytažení ze zásuvky, respektive aby bylo zamezeno 
náhodnému zakopnutí o kabel! Nikdy nepokládejte napájecí kabel pod koberec, 
rohožku apod.! • Dbejte na to, aby se prostřednictvím otvorů nedostaly do 
radiopřijímače žádné cizí předměty! • Reproduktory obsahují magnety, a proto do 
blízkosti reproduktorů neumísťujte předměty citlivé na magnetické pole (např. 
bankovní karty, magnetofonové kazety, kompas…). • Dovoleno je zapojovat 
výhradně do kontaktních zásuvek zařazených do druhé třídy ochrany před 
nebezpečným dotykem s hodnotami napětí 230V~/50Hz! • Předtím, než 
radiopřijímač zapojíte za účelem plynulého napájení do elektrické sítě, pokud 
možno vyjměte baterie! • Přístroj nesmí přijít do kontaktu se stříkající vodou, na 
přístroj nikdy nepokládejte předměty naplněné vodou, například sklenici! Na přístroj 
nepokládejte zdroje otevřeného ohně, jakým je například hořící svíčka! • Přístroj 
nerozebírejte, nijak neupravujte, protože byste tak mohli způsobit požár, úraz nebo 
zásah elektrickým proudem! • Chraňte před prachem, ovzduším s vysokou relativní 
vlhkostí, tekutinami, vysokými teplotami, vlhkem, mrazem a před nárazy, dále před 
působením zdrojů sálajícího tepla nebo přímým slunečním zářením!  Určeno 
výhradně k používání v suchých interiérech! • Nesprávné uvedení do provozu nebo 
nesprávné používání může znamenat ztrátu nároku na uplatnění záruky. • Tento 
produkt je určen k používání v domácnosti, není konstruován pro používání v 
průmyslových podmínkách. • Po skončení životnosti je přístroj klasifikován jako 
nebezpečný odpad. Při likvidaci postupujte podle místních předpisů. • Společnost 
„Somogyi Elektronic Kft.“ tímto potvrzuje, že toto rádiové zařízení splňuje 
požadavky směrnice číslo 2014/53/EU. Kompletní text prohlášení o shodě EU je 
přístupný na následující e-mailové adrese: somogyi@somogyi.hu • Technické 
parametry a design se mohou v důsledku průběžného vývoje měnit i bez 
předcházejícího oznámení. Aktuální text návodu k používání si můžete stáhnout na 
webových stránkách www.somogyi.hu. • Za případné chyby v tisku neneseme 
odpovědnost a za tyto se předem omlouváme.
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